
UGOVOR 
IZMEDU 

REPUBLIKE POLJSKE I REPUBLIKE HRVATSKE 
0 IZBJEGAVANJU DVOSTRUKOG OPOREZIVANJA 

POREZIMA NA DOHODAK I NA IMOVINU 

Republika Pol jska 
i 

Republ i ka Hrvatska 

- te leCi  s k l o p i t i  Ugovor o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja 
porezima na dohodak i. na imovinu - 
u t v r d i l e  su kako s l i j e d i  u nastavku: 

Clanak 1. 
OSOBE NA KOJE SE PRIMJENJUJE UGOVOR 

Ovaj Ugovor pr imjen ju je  se na osobe ko je  su rez iden t i  jedne 
ili o b i j u  dr tava ugovornica. 

Clanak 2. 
POREZI NA KOJE SE PRIMJENJUJE UGOVOR 

1 .  Ovaj seUgovor p r i m j e n j u j e n a  porezenadohodak i imovinu, 
ko je  j e  uvela jedna od dr tava ugvornica ili njez ina lokalna 
t i j e l a ,  neovisno o naCinu na k o j i  se ub i ru .  

2 .  Porezima na dohodak i na imovinu smatraju se s v i  porezi 
uvedeni na ukupni dohodak, na ukupnu imovinu ili na 
d i j e l o v e  dohotka ili imovine, ukl juCujuCi poreze na porast 
imovine i poreze na dobi tke od otudenja pokretne ili 
nepokretne imovine t e  poreze na ukupne iznose plaCa ko je  
i spl  aCu j u poduzeCa. 

3 .  Porezi na ko je  se pr imjen ju je  ovaj Ugovor napose su: 

a) u Republ i c i  Pol j sko j  : 

( i )  osobni porez na dohodak, 
( i  i ) porez na dohodak. 

( u  dal jn jem tekstu - -- " p o l j s k i  porez") 

b) u Republici Hrvatskoj : 

( i )  porez na dobi t ,  
( i i )  porez na dohodak; 

(u  dal jn jem tekstu "hrvatsk i  porez") 



4.  Ovaj Ugovor p r im jen ju je  se i na i s t e  ili b i t n o  s l iCne 
poreze ko j i budu uvedeni nakon dana po tp i  s ivan j a  ovog 
Ugovora uz navedene poreze ili umjesto n j i h .  Nadlezna 
t i j e l a  drzava ugovornica priopCavat Ce jedna drugima b i t n e  
promjene u svoj im poreznim zakonima na k r a j u  svake godine. 

Clanak 3. 
OPCE DEFINICIJE 

1 .  Za potrebe ovog Ugovora ako i z  konteksta ne p r o i z l a z i  
drukCi j e :  

a) i z r a z  "Republika Pol j ska" ,  kad se rab i  u zeml jopisnom 
smislu,  znaCi cjelokupno podruCje Republike Pol jske,  
uk l  juCujuCi svo podruCje izvan t e r i t o r i  ja lnog mora 
Republike Po1 jske ko je  j e ,  u skladu s medunarodnim 
pravom i zakonima Republ i ke Pol jske,  podruCje unutar 
kojega se mogu provodi t i  prava Republike Pol jske s 
obzirom na morsko dno i podmorje t e  n j i hova  pr i rodna 
bogatstva; 

b) i z r a z  "Republ i k a  Hrvatska" , kad se rab i  u zeml jopisnom 
smislu,  znaCi cjelokupno podruCje Republ i ke Hrvatske 
unutar n j e z i n i h  medunarodno p r i z n a t i  h granica, 
ukl juCujuCi svo podruCje izvan t e r i t o r i j a l n o g  mora 
Republike Hrvatske ko je  j e ,  u skladu s medunarodnim 
pravom i zakonima Republike Hrvatske, podruCje unutar 
kojega se mogu p rovod i t i  prava Republike Hrvatske s 
obzirom na morsko dno i podmorje t e  n j i hova  pr i rodna 
bogatstva; 

c )  i z r a z i  "drZavaugovornica" i "drugadrzavaugovorn ica"  
oznaCavaju Republ i ku Pol jsku i 1 i Republ i k u  Hrvatsku, 
ovisno o kontekstu; 

d) i z r a z  "porez" znaCi pol j s k i  ili hrva tsk i  porez, ovisno 
o kontekstu;  

e) i z r a z  "osoba" uk l  juCuje f i z iCku  osobu, drustvo i b i l o  
ko j u  drugu skupinu osoba; 

f )  i z r a z  "druStvo" oznaCava svaku pravnu osobu ili osobu 
ko ja  se u svrhe oporezivanja smatra pravnom osobom; 

g) i z r a z i  "poduzeCe drzave ugovornice" i "poduzeCe druge 
drzave ugovorni ce" oznaCavaj u na odgovara j uCi naCi n 
poduzeCe ko j im  up rav l j a  rez ident  drzave ugovornice ili 
poduzeCe ko j im  up rav l j a  rez ident  druge drzave 
ugovornice; 

h) i zraz ~ "medunarodni ~ ~ .. ~ -.-~--~-~ promet" oznaCava svaki p r i  jevoz 
brodom, zrakoplovom i 1 i cestovnim transpor tnim vozi  lom 
k o j i  obav l ja  poduzeCe sa sjediStem stvarne uprave u 
jednoj od drZava ugovornica, osim ako brod, zrakoplov 
ili cestovno transportno v o z i l o  obav l ja  p r i j e voz  samo 
izmedu mjesta u drugoj drzavi  ugovorn ic i ;  



i )  i z r az  " d r r a v l j a n i n "  OznaCava sve f i z iCke  osobe ko je  
imaju d r rav l j ans tvo  jedne od drrava ugovornica i sve 
pravne osobe osnovane ili organiz i rane prema zakonima 
k o j i  v r i j e d e  u t o j  d r r a v i  ugovornic i  t e  sve 
organizaci  j e  ko je  nemaju pravnu osobnost, a1 i s koj ima 
se i z  porezni h razloga postupa kao s pravnim osobama 
osnovanim ili organiz i ranim prema zakonima k o j i  
v r i  jede u t o j  d r t a v i  ugovornic i  ; 

j )  i z r a z  "nadlerno t i j e l o "  znaCi: 

( i )  u s luCaju Republike Po l jske ,  m i n i s t r a  f i n a n c i j a  
ili njegova ovlaStenog predstavnika. 

( i i )  u sluCaju Republike Hrvatske, m i n i s t r a  f i n a n c i j a  
ili njegova ovlaStenog predstavnika, 

Clanak 4. 
REZIDENT 

I 
1 . U ovome Ugovoru i zraz " rez ident  drrave ugovornice" oznaCava 

svaku osobu, ko ja  prema zakonima t e  drrave, u n j o j  
p o d l i j e r e  oporezivanju na temel ju svoga p reb iva l iS ta ,  
boraviSta, mjesta uprave, mjesta r e g i s t r a c i  j e  i 1 i nekoga 
drugog o b i l j e t j a  sliCnoga znaCenja. A l i  ovaj i z r a z  ne 
obuhvaCa osobu ko ja  u t o j  d r r a v i  p o d l i j e t e  oporezivanju 
samo s dohotkom i z  i zvo ra  u t o j  d r r a v i  ili imovinom ko ja  se 
na laz i  u t o j  d r r a v i .  

2 .  Kadaovaj Ugovor p r i m j e n j u j e d r ~ a v a u g o v o r n i c a ,  svaki i z r az  
k o j i  u njemu n i  j e  d e f i n i  ran, ima znaCenje prema zakonima t e  
drrave Sto se odnose na poreze na ko je  se p r im jen ju je  ovaj  
Ugovor, ako i z  konteksta ne p r o i z l a z i  neSto drugo. 

2 .  Ako j e ,  prema odredbama stavka I., f i z iCka  osoba rez ident  
o b i j u  drrava ugovornica, onda se n j e z i n  s ta tus  odreduje na 
ovaj  naCin: 

a)  smatra se rezidentom one drrave u k o j o j  ima s ta lno  
mjesto stanovanja, a ako ima s ta lno  mjesto stanovanja 
u objemadrravama, smatrat Ce se da j e  rez ident  one 
dr tave s kojom ima ure osobne i gospodarske odnose 
(s red iSte  r i v o t n i h  i n te resa) ;  

b) ako se ne mote o d r e d i t i  u k o j o j  d r t a v i  ima srediSte 
r i v o t n i h  i n te resa  i 1 i  ako n i  u jednoj d r t a v i  nema 
s ta lno  mjesto stanovanja, smatrat Ce se da j e  rez ident  
d r tave u k o j o j  irna uobicajeno boraviSte; 

c l x f I m - - o m a  i-ma uobiCajeno boraviSte u objema drravama 
ili ga nema n i  u jednoj od n j i h ,  smatrat Ce se da j e  
rez ident  drrave C i j i  j e  d r r a v l j a n i n ;  

d)  ako j e  osoba d r r a v l  j a n i n  obi  j u  drzava ili n i  j e  
d r r a v l j a n i n  n i  jedne od n j i h ,  nadlefna t i j e l a  drzava 

I ugovornica r i j e S i t  Ce p i t a n j e  dogovorno. 



3 .   ad j e  zbog odredaba stavka 1 .  neka osoba k o j a  n i j e  f i z i C k a  
osoba rez ident  o b i j u  drrava ugovornica, tada Ce se 
smatrat ida j e  rez ident  one drrave ugovornice u k o j o j  se 
na laz i  n jez ino  mjesto s tvarne uprave. 

Clanak 5. 
STALNA POSLOVNA JEDINICA 

1 .  Za svrhe ovog Ugovora i z r a z  " s t a l na  poslovna j ed i n i ca "  
oznaCava s ta lno  mjesto poslovanja preko kojega se 
poslovanje poduzeCa obavl j a  u c i  j e l o s t i  ili djelomiCno. 

2 .  I z r a z  " s t a l n a  poslovna j ed i n i ca "  napose uk l juCu je :  
a )  s j e d i s t e  uprave, 
b) podrurnicu, 
c )  ured, 
d)  t vo rn i cu ,  
e) rad ion icu ,  i 
f )  rudn ik ,  n a f t n i  ili p l i n s k i  i z v o r ,  kamenolom ili drugo 
, mjesto i s ko r i s t avan ja  p r i  rodnih bogatstava, 

1 3 .  I z r a z  " s t a l na  poslovna j ed i n i ca "  takoder u k l  juCuje: 

a) g r a d i l i s t e  ili gradevinsk i ,  montafni ili i n s t a l a c i j s k i  
p ro j ek t  ili s t i m  povezanu ak t i vnos t  nadgledanja, i t o  
samo ako t r a j u  d u l j e  od 1 2  mjeseci ;  

b) p ruran je  usluga, uk l  juCujuCi konzul t a c i  j ske  usluge 
nekog poduzeCa drrave ugovorni ce uz pomoC namj eSteni ka 
ili drugog zaposlenog osob l j a  u drugoj  d r r a v i  
ugovorn ic i ,  pod uvjetom da se takve d j e l a t n o s t i  
n a s t a v l j a j u  za i s t i  p ro j ek t  ili za neki  s t ime 
povezani p ro j ek t  t i  jekom razdobl j a  k o j e  zajedno 
p r e l a z i  1 2  mjeseci unutar b i l o  ko jeg razdobl j a .  

4 .  Neovisno od predhodnih odredaba ovoga Clanka, pod izrazom 
" s t a l na  poslovna j ed i n i ca "  ne podrazumi j e  se: 

k o r i s t e n j e  objekata i s k l  juCivo za usk lad is ten je ,  
i z l agan je  ili isporuku dobara ili robe k o j i  p r ipada ju  
poduzeCu ; 

odrravanje za l  i ha dobara i 1 i robe ko j e  pr ipada ju  
poduzeCu i s k l  juCivo u svrhu usk lad is ten ja ,  i z l agan ja  
i 1 i isporuke; 

odr favanje za l i ha  dobara ili robe ko j e  pr ipada ju  
poduzeCu i s k l  juCivo u svrhu prerade ko j e  obavl j a  drugo 
poduzeCe ; 

- - 

odrravanje s ta lnog mjesta poslovanja i s k l j u C i v o  u 
svrhu kupnje dobara ili robe i 1 i  za p r i k u p l j a n j e  
obavi j e s t  i za poduzeCe; 

odrravanje s ta lnog mjesta poslovanja i s k l j u C i v o  u 
svrhu obav l j an ja  d rug ih  d j e l a t n o s t i  za poduzeCe ko je  
i ma j u pr  i premno i 1 i pomoCno znaCen j e ; 



7 .  Cin jenica da druStvo ko je  j e  rezident drrave ugovornice 
k o n t r o l i r a  ili j e  pod kontrolom drustva Sto j e  rezident 
druge drrave ugovornice ili koje  obav l ja  poslovanje u t o j  
drugoj drzavi  (preko s ta lne poslovne jed in ice  ili na drugi 
naCin) sama po sebi ne znaCi da jedno drustvo more pos ta t i  
s ta lna  poslovna jed in ica  drugoga drustva. 

Clanak 6. 
DOHODAK OD NEKRETNINA 

f )  odrtavanje stalnog mjesta poslovanja i s k l  juCivo zbog 
kombinacije d j e l a t n o s t i  spomenutih u podstavkama od a) 
do e) pod uvjetom da cjelokupna d je la tnos t  s ta lnog 
mjesta poslovanja, ko ja  j e  posl jed ica t e  kombinaci j e ,  
ima pripremno ili pomoCno znaCenje. 

Neovisno o odredbama stavaka 1 .  i 2 . ,  kad osoba - ko ja  n i j e  
zastupnik sa samostalnim statusom, na ko ju  se odnosi stavak 
6 .  - d j e l u j e  u ime poduzeCa te  ima ov las ten je  da u jednoj 
d r t a v i  ugovornici zakl juCuje ugovore u ime tog poduzeCa i 
t o  tam0 uobiCajeno C i n i ,  smatra se da t o  poduzeCe u t o j  
d r t a v i  ima s ta lnu poslovnu jed in icu  glede svake d j e l a t n o s t i  
$ to  i h  t a  osoba obav l ja  za poduzeCe, osim ako su n jez ine 
d j e l a t n o s t i  ograniCene na d j e l a t n o s t i  navedene u stavku 4 .  
ko je  ako b i  se obavl j a l e  preko stalnog mjesta poslovanja, 
ne b i  t o  s ta lno mjesto poslovanja C i n i l e  stalnom poslovnom 
jedinicom prema odredbama navedenog stavka. 

Ne smatra se da poduzeCe ima s ta lnu  poslovnu jed in icu  u 
jednoj d r rav i  ugovornici samo zato Sto svoje poslovanje u 
t o j  d r rav i  obavl j a  preko posredni ka, generalnog komisi jskog 
zastupnika ili drugog predstavnika sa samostalnim statusom 
ako t e  osobe rade u okv i ru  svoje redov i te  poslovne 
d j e l a t n o s t i .  

I z raz  "nekretnina" ima znaCenje prema zakonu drfave 
ugovornice u ko jo j  se na laz i  imovina. Taj i z raz  u svakome 
sluCaju uk l juCuje imovinu $ to  pripada uz nekretninu, stoku 
i opremu ko je  se k o r i s t e  u po l j op r i v red i  i Sumarstvu, prava 
na ko ja  se p r im jen ju ju  odredbe opCeg zakona o zeml jisnom 
vlasniStvu, s l u rnos t i  nekretnine t e  prava na i s p l a t e  u 
promjenlj ivom ili stalnom iznosu kao naknade za 
i skor i s tavan je  i 1 i pravo na i skor i s tavan je  rudnih 
nalaz iSta,  i zvo ra  i drugih p r i r odn ih  bogatstava. Morski i 
r i j eCn i -h rodov i ,  zrakoplovi i cestovna transportna v o z i l a  
ne smatraju se nekretninama. 

I 

3 .  Odredbe stavka 1 .  p r imjen ju ju  se na dohodak k o j i  se 
os tvaru je  od izravnog kor i s ten ja ,  i zna jm l j i van ja  ili drugog 
naCina kor iSten ja  nekretnine t e  na dobi tke od otudenja t e  
imovi ne. 

I .  Dohodak k o j i  rezident jedne drrave ugovornice stekne od 
nekretnina (uk l  juCujuCi dohodak od pol jopr ivrede i 1 i 
Sumarstva), smjestenih u drugoj d r rav i  ugovornic i ,  more se 
oporezivat i  u drugoj d r t a v i  ugovornic i .  



Clanak 7 .  
DOBIT OD POSLOVANJA 

I 
Dobit od poslovanja poduzeCa jedne drrave ugovornice 
oporezuje se samo u t o j  d r r a v i ,  osim ako poduzeCe poslu je 
u drugoj d r rav i  ugovornici putem s ta lne  poslovne jed in ice  
ko ja  se u n j o j  na laz i .  Ako poduzeCe pos lu je  u drugoj d r rav i  
ugovornici putem s ta lne  poslovne jed in ice ,  poslovna dobi t 
poduzeCa more se oporezivat i  u t o j  drugoj d r r a v i ,  a l i  samo 
onol iko d o b i t i  k o l i k o  se more p r i p i s a t i  t o j  s t a l no j  
poslovnoj j e d i n i c i  . 

4.  Odredbe stavaka 1.  i 3.  p r imjen ju ju  se i na dohodak od 
nekretnina poduzeCa i na dohodak od nekretnina ko je  se 
k o r i s t e  u obav l jan ju  samostalnoga rada. 

U skladu s odredbama stavka 3 .  ovoga Clanka, ako poduzeCe 
drrave ugovornice pos lu je  u drugoj d r rav i  ugovornici putem 
s ta lne  poslovne jed in ice  ko ja  se u n j o j  na laz i ,  onda se u 
svakoj d r t a v i  ugovornici t o j  s t a l no j  poslovnoj j e d i n i c i  
p r i p i s u j e  dob i t  ko ju  b i  mogla o s t v a r i t i  da j e  b i l a  odvojena 
u posebno poduzeCe ko je  se bavi i s t i m  ili sl iCnim 
poslovanjem pod i s t i m  i 1 i  s l iCnim uvjet ima t e  da j e  
poslovala potpuno samostalno s poduzeCem C i j a  j e  s ta lna 
poslovna jed in ica .  

3 .  P r i  u tv rd ivan ju  d o b i t i  s ta lne poslovne jed in ice ,  kao odb ic i  
p r i zna ju  se rashodi Sto su uCinjeni za potrebe s ta lne 
poslovne jed in ice ,  uk l  juCujuCi izvrSne i opCe 
administ rat ivne rashode b i l o  da su uCinjeni u d r rav i  u 
ko jo j  se nalaz i  s ta lna  poslovna jed in ica  ili drugdje. 

4.  Ako j e  u drzavi  ugovornici uobiCajeno u t v r d i v a t i  dobi t od 
poslovanja ko ju  treba p r i p i s a t i  nekoj s ta l no j  poslovnoj 
j e d i n i c i ,  na temelju raspodjele ukupne d o b i t i  poduzeCa na 
njene r a z l i C i t e  d i j e l ove ,  stavak 2 .  nikako ne spreCava t u  
drravu ugovornicu da takvom uobicajenom raspodjelom odredi 
dob i t  ko ja  se oporezuje. PrihvaCeni naCin raspodjele mora 
b i t i  takav da rezu l t a t  bude u skladu s naCelima sadrranim 
u ovomu Clanku. 

5 .  Sta lnoj  poslovnoj j e d i n i c i  ne p r i p i s u j e  se dob i t  ako t a  
s ta lna poslovna jed in ica  samo kupuje dobra i 1 i  robu za 
poduzeCe. 

6 .  U svrhe i z  prethodnih stavaka dob i t  ko ju  treba p r i p i s a t i  
s t a l no j  poslovnoj j e d i n i c i  odreduje se na i s t i  naCin svake 
godine, osim ako ne pos to j i  opravdan i dovol jan raz log da 
se postupi drukCi je .  

7 .  Ako dobi t uk l  juCuje i d i  je love dohotka ko j  i su na poseban 
naCin uredeni u drugim Clancima ovog Ugovora, odredbe ovog 
Clanka ne utjeCu na odredbe t i h  Clanaka. 

\ 



Clanak 8. 
MEDUNARODNI PROMET 

1 .  Dobit od ko r i s t en ja  brodova, zrakoplova ili cestovnih 
t ranspor tn ih  v o z i l a  u medunarodnom prometu oporezuje se 
samo u d r r a v i  u k o j o j  j e  s j e d i s t e  stvarne uprave poduzeCa. 

2 .  Dobit od ko r i s t en ja  r i j eCn ih  brodova u prometu na 
unutarnj im plovnim putovima oporezuje se samo u d r rav i  u 
k o j o j  j e  s j e d i s t e  stvarne uprave poduzeCa. 

3.  Ako j e  s j ed i s te  stvarne uprave poduzeCa ko je  se bavi 
medunarodnim prometom ili poduzeCa $ to  se bavi prometom na 
unutarn j im plovnim putovima na pomorskom ili r i  jeCnom 
brodu, smatra se da se na laz i  u d r r a v i  u k o j o j  j e  matiCna 
luka pomorskog ili ri jeCnog broda ili ako nema matiCne 
luke, u d r rav i  ugovornici  C i j i  j e  rez ident  k o r i s n i k  
pomorskog ili ri jeCnog broda. 

4.  Odredba stavaka 1 .  p r im jen ju je  se na dob i t  od ud je l a  u 
nekom poslu, zajedniCkom poslovanju ili u nekoj 
medunarodno j posl ovno j agenci j i . 

Clanak 9 .  
POVEZANA PODUZECA 

1 .  Ako 

a) poduzeCe drrave ugovornice sud je lu je  izravno i 1 i 
neizravno u uprav i ,  k o n t r o l i  ili k a p i t a l u  poduzeCa 
druge drrave ugovornice 

ili 

b) i s t e  osobe sud je lu ju  izravno ili neizravno u uprav i ,  
kont r o l  i i 1 i kapi t a l  u poduzeCa drrave ugovornice i 
poduzeCa druge drrave ugovornice, 

i ako su u oba sluCaja izmedu t a  dva poduzeCa u n j ihov im 
trgovinskim i f inanc i  jskim odnosima odredeni ili nametnuti u v j e t i  
r a z l i C i t i  od on ih  k o j i  b i  b i l i  odredeni izmedu samostalnih 
poduzeCa, dob i t  ko ja  b i  bez t i h  uv j e ta  nasta la  za jedno od 
poduzeCa, a l i  zbog t i h  uv j e ta  n i j e  nasta la,  more se u k l j u C i t i  u 
dob i t  tog poduzeCa i prema tomu oporez iva t i .  

2 .  Ako drrava ugovornica u dob i t  poduzeCa t e  drrave uk l juC i  - 
i rpema tomu oporezuje - d o b i t ,  na ko ju  j e  poduzeCe druge 
drrave ugovornice veC b i l o  oporezivano u t o j  drugoj d r rav i  
i ako se p r i  tako uk l  juCenoj d o b i t i  rad i  o takvoj dobi t i  
kakvu b i  poduzeCe prvospomenute drrave o s t v a r i l o  da su 
uvje-t i  dogovoreni izmedu t i h  dvaju poduzeCa b i l i  i s t i  
u v j e t i  o kakvima b i  se medusobno dogovor i la  samostalna 
poduzeCa, tada Ce t a  druga drrava na odgovarajuCi naCin 
p r i l a g o d i t i  iznos poreza k o j i  j e  u n j o j  razrezan na t u  
dob i t .  P r i  t o j  p r i l agodb i ,  va l  j a  uze t i  u obz i r  druge 
odredbe ovog Ugovora, a ako bude potrebno, nadletna t i j e l a  
drrava ugovornica medusobno Ce se sav je tova t i .  



Clanak 10. 
DIV IDENDE 

1. Dividende ko je  druStvo rez ident  dr rave ugovornice plaCa 
rez identu  druge drrave ugovornice mogu se oporez iva t i  u  t o j  
drugoj  d r r a v i .  

2 .  Dividende i z  stavka 1 .  mogu se oporez iva t i  i u d r r a v i  
ugovorn ic i  C i j i  j e  rez ident  druStvo Sto plaCa div idende, i 
t o  prema zakonima t e  drrave,  a l i  ako j e  p r i m a t e l j  d i v idend i  
s t va rn i  k o r i s n i k ,  tada tako razrezan porez ne smi je  b i t i  
veCi od: 

a)  5% od bruto- iznosa d i v idend i  kad j e  s t va rn i  k o r i s n i k  
druStvo ( izuzimajuCi par tners tvo)  ko je  izravno 
posjeduje najmanje 25% k a p i t a l a  u  druStvu ko je  plaCa 
div idende; 

b) 15% od bruto- iznosa d i v idend i  u  svim drugim 
s l  uCajevima. 

Nadlerna t i j e l a  drrava ugovornica ureduju zajedniCkim 
dogovorom kako se t reba p r o v o d i t i  odredbe o  t i m  ograniCenjima. 

Odredbe ovoga stavka ne ut jeCu na oporezivanje d o b i t i  
druStva i z  ko j e  se plaCaju div idende. 

3 .  I z r a z  "div idenda" u p o t r i j e b l j e n  u  ovomu Clanku oznaCava 
dohodak od d ion ica  ili drug ih  prava, ko j a  n i s u  po t r a r i van ja  
duga, Sto s u d j e l j u j u  u  d o b i t i  t e  dohodak od d rug ih  prava u  
druStvu k o j i  p o d l i j e r e  istomu poreznomu postupku kao i 
dohodak od d ion ica  prema zakonima drrave C i j i  j e  rez ident  
druStvo ko je  v rS i  raspod je l j u .  

4 .  Odredbe stavaka 1. i 2 .  ovoga Clanka ne p r im jen ju j u  se ako 
s t va rn i  k o r i s n i k  d i v idend i ,  k o j i  j e  rez ident  dr rave 
ugovornice, pos lu je  u  drugoj  d r r a v i  ugovorn ic i  C i  j i  j e  
rez ident  druStvo ko je  isp laCuje  div idende preko s t a l ne  
poslovne j ed i n i ce  Sto se na laz i  u  t o j  d r r a v i  ili u t o j  
drugoj  d r t a v i  obav l j a  samostalni rad i z  s ta lnog s j ed iS ta  u  
t o j  dr2avi  , a  pravo na osnovi kojega se div idende plaCaju 
povezano j e  sa stalnom poslovnom jedinicom i 1 i  s t a l n im  
sjediStem. U tom se sluCaju, prema po t r eb i ,  p r im jen ju j u  
odredbe Clanka 7 .  ili odredbe Clanka 14.  

5 .  Ako druStvo ko je  j e  rez ident  dr rave ugovornice os tva ru je  
dob i t  i 1 i  dohodak i z  druge d r tave  ugovornice, t a  druga 
dr rava ne mote raz reza t i  nikakav porez na div idende ko j e  
plaCa t o  druStvo, osim ako su t e  div idende plaCene 
rezA&Ftt* t e  drugs drrave ili ako j e  posjed d i on i ca  zbog 
k o j i h  se div idende plaCaju s tvarno povezan sa stalnom 
poslovnom jedinicom ili sa s ta l n im  sjediStem u  t o j  drugoj  
d r r a v i  n i  t i  more oporez iva t i  neraspodi j e l  jenu dobi t 
druStva, pa Cak n i  onda ako se plaCene div idende i 1 i  
neraspodi j e l  jena dobi t u  c i  j e l o s t i  ili djelomiCno sas to je  
od d o b i t i  ili dohotka nasta log u  t o j  drugoj  d r r a v i .  



Clanak 11. 
KAMATE 

1. Kamate nasta le u d r r a v i  ugovorn ic i ,  a  isplaCene rez identu 
druge drrave ugovornice, mogu se oporez iva t i  u  t o j  drugoj 
d r r a v i  . 

2 .  Medutim, takve kamate mogu se oporez iva t i  i u d r r a v i  
ugovornic i  u  k o j o j  su nasta le,  i t o  prema zakonima t e  
drrave,  a l i  ako j e  primalac kamata s t va rn i  k o r i s n i k ,  tako 
razrezan porez ne smi j e  b i t i  veCi od 10% od bruto-iznosa 
kamata. 

Nadlerna t i j e l a  drrava ugovornica zajedniCkim dogovorom 
ureduju naCin primjene ovog ograniCenja. 

3 .  N e o v i s n o o o d r e d b a m a s t a v k a 2 . ,  kamate S t o n a s t a n u u  jednoj 
d r r a v i  ugovornic i  ko je  s tekn Vlade druge drrave ugovornice, 
n jez ino  lokalno t i j e l o  i cent ra lna  banka ili b i l o  ko j a  
f i nanc i j s ka  i n s t i t u c i j a  C i j i  j e  v lasn ik  u c i j e l o s t i  t a  
Vlada ili b i l o  k o j i  drugi  rez ident  t e  druge drrave, glede 
po t ra r i van ja  duga Sto i h  j e  neizravno f i n a n c i r a l a  Vlada t e  
druge drrave ugovornice, n jez ino  lokalno t i j e l o  ili 
cent ra lna  banka ili b i l o  ko ja  f i nanc i j s ka  i n s t i t u c i j a  ko j a  
j e  u c i  j e l o s t i  u  v lasn iStvu  t e  Vlade, b i t  Ce izuzete  od 
oporezivanja u prvospomenutoj d rzav i .  

4 .  I z raz  "kamate", kako se rab i  u  ovomu Clanku, oznaCava 
dohodak od po t ra r i van ja  duga svake v r s te ,  b i l o  da su i li da 
n i su  osigurana zalogom i b i l o  da nose ili da ne nose pravo 
ud je l a  u d o b i t i  durnika, a napose u dohotku od d r ravn ih  
v r i  jednosni h papi r a  i od obveznica i zadurnica, u k l  juCujuCi 
premije i nagrade u svezi s  t i m  vr i jednosnim papir ima, 
obveznicama i zadurnicama. Zatezne kamate zbog zakaSnjela 
plaCanja ne smatraju se kamatama u smislu ovoga Clanka. 

A' 

5 .  Odredbe stavaka I., 2.  i 3.  ne p r im jen ju ju  se ako s t va rn i  
k o r i s n i k  kamata, k o j i  j e  rez ident  drrave ugovornice, 
pos lu je  u drugoj d r r a v i  ugovorn ic i ,  u  k o j o j  su t e  kamate 
nasta le,  putem s ta lne  poslovne j ed i n i ce  ko ja  se u n j o j  
na laz i  ili u t o j  drugoj d r r a v i  obavl j a  samostalni rad i z  
s ta lnog s jed iS ta  u n j o j ,  a  po t ra t i van je  na ko je  se plaCaju 
kamate s tvarno j e povezano s takvom s t a l  nom pos1 ovnom 
jedinicom ili s ta ln im sjedistem. U tom se sluCaju 
p r im jen ju j u  odredbe Clanka 7 .  i 1 i  Clanka 14. ,  ovisno o 
sluCaju. 

6.  Smatra se da kamate nasta ju  u d r r a v i  ugovornic i  kad j e  
i s p l a t i t e l  j t a  drrava, lokalno t i j e l o  ili rezident  t e  
drrave. Medutim, ako i s p l a t i t e l j  kamata, bez obz i ra  da li 
je-r-ezident drrave ugovornice ili n i j e ,  u  d r t a v i  ugovornic i  
ima s ta l nu  poslovnu j ed i n i cu  ili sta lno  s jed iS te  na ko je  se 
odnosi zajam za ko j  i se plaCaju kamate i takve kamate snosi 
s t a l na  poslovna j ed i n i ca  i 1 i  s ta lno  s jed iS te ,  tada se 
smatra da kamate nasta ju  u t o j  d r r a v i  u  k o j o j  se na laz i  
s ta lna  poslovna jed in i ca  ili sta lno  s jed iSte .  



Ako j e ,  zbog posebnog odnosa izmedu i s p l a t i t e l j a  i stvarnog 
kor i sn ika  ili izmedu n j i h  oboje i neke druge osobe, iznos 
kamata, uzimajuCi u obz i r  potraz ivanje za ko je  se one 
plaCaju, veCi od iznosa k o j i  b i  b i o  ugovoren izmedu 
i s p l a t i t e l j a  i stvarnog kor i sn ika  da nema takva odnosa, 
odredbe ovog Clanka pr imjen ju ju  se samo na zadnje spomenuti 
iznos. U takvu se sluCaju v i se  plaCeni iznos oporezuje 
prema zakonima svake drtave ugovornice, uzimajuCi u obzi r 
druge odredbe ovog Ugovora. 

Clanak 12. 
AUTORSKE NAKNADE 

Autorske naknade nastal  e u d r rav i  ugovornici i i splaCene 
rezidentu druge drtave ugovornice mogu se oporezivat i  u t o j  
drugoj d r rav i  . 
Medutim, takve autorske naknade mogu se takoder oporezivat i  
u d r rav i  ugovornici u k o j o j  su nasta le,  i to  prema zakonima 
t e  drrave, a l i  ako j e  p r imate l j  autorske naknade s tva rn i  
ko r i sn i k ,  s time da porez ne smije b i t i  veCi od 10% od 
bruto iznosa autorske naknade. 

I z raz  "autorske naknade", k o j i  se rab i  u ovomu Clanku, 
oznaCava sva plaCan j a  pr i m l  j ena kao naknade za kor iSten j e  
ili za pravo kor iSten ja  b i l o  kojeg autorskog prava na 
knj i revno,  umjetniCko ili znanstveno d je l o ,  ukl juCujuCi 
kinematografske f i lmove, patenata, know-how, zaSti tnog 
znaka, nacr ta ili modela, plana, ta jne formule ili 
postupka, i 1 i i n d u s t r i  jske, trgovaCke i 1 i znanstvene opreme 
i 1 i za obavi j es t  i ko j e se odnose na i ndust r i j sko, t rgovaCko 
ili znanstveno iskustvo. 

Odredbe stavaka 1 .  i 2. ne pr imjen ju ju  se ako s tva rn i  
ko r i sn ik  autorske naknade, ko ja  j e  rezident drrave 
ugovornice, poslu je u drugoj d r t a v i  ugovornici u k o j o j  
nasta ju autorske naknade putem s ta lne poslovne jed i  n ice  
ko ja  se u n j o j  nalaz i  ili u t o j  drugoj d r rav i  obav l ja  
smostalni rad i z  stalnog s jed iSta  ko je  se u n j o j  na laz i ,  a 
prava i vlasniStva zbog k o j i h  su plaCena autorska prava 
stvarno su povezani s takvom s t a l  nom poslovnom jed i  n i  com 
ili staln im sjediStem. U tom se sluCaju pr imjen ju ju  odredbe 
Clanka 7 .  odnosno Clanka 14. ovisno o sluCaju. 

Smatra se da autorske naknade nasta ju u d r rav i  ugovornici ,  
kad j e  i s p l a t i t e l j  Vlada t e  drrave ugovornice, n jez ino 
lokalno t i j e l o  ili rezident t e  drrave ugovornice. Medutim, 
ako osoba ko ja  plaCa autorske naknade, b i  l o  da j e  rezident 
drrave ugovornice ili n i j e ,  u d r rav i  ugovornici ima s ta lnu  

p ~ - s ~ ~ ~ - f e d i - n ~ i c U - i l i  s ta lno s jed iSte  u svezi s ko j im j e  
nasta la obveza da p l a t i  autorske naknade i takve naknade 
snosi t a  s ta lna poslovna jed in ica  ili sta lno s j ed i s te ,  tada 
se smatra da takve naknade nastaju u d r rav i  ugovornici u 
k o j o j  se na laz i  s ta lna  poslovna jed in ica  ili sta lno 
s jediSte.  



~ k o  j e ,  zbog posebnog odnosa izmedu i s p l a t i t e l  j a  i stvarnog 
kor i sn ika  ili izmedu n j i h  oboje i neke druge osobe, iznos 
autorsk ih  naknada, uzimajuCi u obz i r  ko r i s ten je ,  pravo ili 
obavi j e s t i  za ko je  su one plaCene, veCi od iznosa ko j  i b i  
b i o  ugovoren izmedu i s p l a t i t e l j a  i stvarnog kor i sn ika  da 
nema takva odnosa, odredbe ovoga Clanka p r im jen ju ju  se samo 
na po ton j i  iznos. U takvu j e  sluCaju v i se  plaCeni iznos 
oporeziv prema zakonima svake dr fave ugovornice, uzimajuCi 
u obz i r  druge odredbe ovog Ugovora. 

Clanak 13. 
DOBIT OD OTUDENJA IMOVINE 

Dobit od otudenja pokretne imovine ko ja  C in i  d i o  poslovne 
imovi ne s ta lne poslovne jed i  n ice  ko j  u poduzeCe drrave 
ugovornice ima u drugoj d r rav i  ugovornici i 1 i  pokretne 
imovine ko ja  pripada stalnom s jed iStu  rezidenta drrave 
ugovornice u drugoj d r rav i  ugovornici za svrhe obav l jan ja  
samostalnog rada, uk l  juCujuCi dobi t od otudenja takve 
s ta lne poslovne jed in ice  (same ili zajedno sa c i j e l i m  
poduzeCem) i 1 i takvog stalnog s j ed i s ta ,  more se oporezivat i  
u t o j  drugoj d r r a v i .  

I 

Dobit od otudenja brodova ili zrakoplova k o j i  se k o r i s t e  u 
medunarodnom prometu, r i  jeCnih brodova k o j i  se k o r i s t e  u 
prometu na unutarnj im plovnim putovima il i pokretna imovina 
Sto s l u r i  za kor iSten je  pomorskih brodova, zrakoplova ili 
r i  jeCnih brodova oporezuje se samo u drzavi  ugovornici u 
k o j o j  se na laz i  s j ed i s te  stvarne uprave poduzeCa. 

1 .  Dobit ko ju  rezident drrave ugovornice os t va r i  od otudenja 
nekretnina navedenih u Clanku 6 . ,  a ko je  se nalaze u drugoj 
d r rav i  ugovornic i ,  more se oporezivat i  u t o j  drugoj d r r a v i .  

Dobit od otudenja d ion ica kap i t a l a  nekog drustva, C i j a  se 
imovina s a s t o j i  izravno ili neizravno uglavnom od 
nekretnina ko je  se nalaze u d r rav i  ugovornic i ,  more se 
oporezivat i  u t o j  d r rav i  ugovornic i .  

Dobit od otudenja imovine na ko ju  se ne odnose s tavc i  od 1 .  
do 4 .  oporezuje se samo u drzavi  ugovornici u k o j o j  j e  
o tud i  t e l  j rez ident .  

Clanak 14. 
- . SAMOSTALNI RAD 

Dohodak ko j  i os tvar i  rezident drrave ugovornice od 
pro fes iona ln ih  d j e l a t n o s t i  ili drugih samostalnih 
d j e l a t n o s t i  oporezuje se samo u t o j  d r r a v i ,  osim u jednom 
od s l  jedeCih sluCajeva kad se takav dohodak more 
oporezivat i  i u drugoj d r rav i  ugovornic i :  



a) ako u drugoj d r t a v i  ugovornici ima s ta lno s j e d i s t e  
ko je  mu redov i to  s t o j i  na raspolaganju za obavl janje 
njegovih d j e l a t n o s t i .  U takvu sluCaju samo se onaj 
d i o  tog dohotka k o j i  se mote p r i p i s a t i  t o  me stalnom 
s jed i s tu ,  mote oporezivat i  u t o j  drugoj d r t a v i ;  

b) ako njegov boravak u drugoj d r rav i  ugovornici t r a j e  
duze od razdobl ja ko je  ukupno p re laz i  183 dana u 
kalendarskoj godini  o ko jo j  se r a d i .  U takvu sluCaju 
samo se onaj d i o  dohotka k o j i  se os t va r i  od njegovih 
d j e l a t n o s t i  obav l jen ih  u t o j  drugoj d r rav i  more 
oporezivat i  u t o j  drugoj d r r a v i .  

2 .  I z raz  "profesionalne d j e l a t n o s t i "  uk l  juCuje napose 
samostalne znanstvene, knj i revne,  umjetniCke, obrazovne ili 
nastavne d j e l a t n o s t i  t e  samostalne d j e l a t n o s t i  l i j eCn ika ,  
pravnika, i n ren je ra ,  ekonomista, a rh i teka ta ,  zubara i 
kn j i govoda . 

Clanak 15. 
NESAMOSTALNI RAD 

1 .  U skladu sodredbamaclanaka 16., 18. i 19., place i sl iCna 
primanja, ko je  rezident dr tave ugovornice os tvaru je  od 
nesamostalnog rada, oporezuju se samo u t o j  d r r a v i ,  osim 
kada se rad i  o nesamostalnom radu u drugoj d r rav i  
ugovornic i .  Ako se rad i  o takvom nesamostalnom radu, 
primanje ko je  se od toga ostvaruje more se oporezivat i  u 
t o j  drugoj d r r a v i .  

2 .  Neovisno o odredbama stavka I., primanje ko je  rezident 
drrave ugovornice ostvaruje od nesamostalnog rada u drugoj 
d r rav i  ugovornici oporezuje se samo u prvospomenutoj 
d r rav i  : 

a) ako primate1 j boravi u drugoj drzavi  u razdobl j u  ili 
razdobl j ima ko ja  ukupno ne t r a j u  duze od 183 dana u 
dotiCnoj kalendarskoj god in i ,  i 

b) ako primanje i s p l a t i  poslodavac k o j i  n i j e  rezident 
druge dr tave ili se ona i s p l a t e  u njegovo ime, i 

c )  ako primanje ne t e r e t i  s ta lnu  poslovnu jed in icu  ili 
sta lno s j ed i s te  ko ja  poslodavac ima u t o j  drugoj 
d r rav i  . 

3. Neovisno o prethodnim odredbama ovoga Clanka, primanja 
ostvarena od nesamostalnog rada na brodu ili zrakoplovu ili 
cestovnim transportnim vozilom $ to  se k o r i s t e  u 
tffedttnarodnom p r m e t u  i 1 i  na rijeCnom brodu u prometu na 
unutarnj im plovnim putovima mogu se oporezivat i  u d r rav i  
ugovornici  u k o j o j  se nalaz i  s j ed i s te  stvarne uprave 
poduzeca. 



Clanak 16. 
NAKNADE DIREKTORA 

Naknade d i r ek to ra  i druga s l iCna plaCanja Sto i h  o s t v a r i  
rez ident  d r tave ugovornice za rad u svo js tvu  Clana upravnog 
odbora druStva ko je  j e  rez ident  druge drrave ugovornice mogu se 
oporez iva t i  u t o j  drugoj d r t a v i .  

Clanak 17. 
UMJETNICI I SPORTASI 

1. Neovisno o odredbama Clanaka 14. i 15., dohodak k o j i  
os t va r i  rez ident  drrave ugovornice kao izvodaC, p r im je r i ce  

I 
kao kazal iSni  , f i l m s k i ,  rad i  j s k i  ili t e l e v i z i  j s k i  umjetn ik  
ili muziCar ili kao SportaS od svoje osobne d j e l a t n o s t i  u 
drugoj d r r a v i  ugovorn ic i ,  mogu se oporez iva t i  u t o j  drugoj 
d r r a v i  . 

2 .  Ako dohodak od osobne d j e l a t n o s t i  u svo js tvu  izvodaCa ili 
SportaSa ne pr ipada izvodaCu ili SportaSu, veC nekoj drugoj 
osobi,  t a j  se dohodak neovisno o odredbama Clanaka 7 . ,  14.  
i 15. more oporez iva t i  u d r r a v i  ugovornic i  u k o j o j  izvodaC 
ili SportaS obavl j a  svo ju  d j e l a tnos t .  

3 .  Neovisno o odredbama stavaka 1 .  i 2 .  , dohodak izvodaCa i 
SportaSa k o j i  su rez iden t i  dr rave ugovornice, Sto ga 
ostvare od d j e l a t n o s t i  obavl jene u drugoj d r t a v i  
ugovorn ic i ,  na temel ju plana k u l t u r e  ili Sportske razmjene 
izmedu vlada obi  j u  drrava ugovornica, oslobada se od 
oporezivanja u t o j  drugoj d r r a v i  ugovorn ic i .  

Clanak 18 .  
MIROVINE 

- - -  

1 .  Prema odredbama stavka 2 .  Clanka 19., mirov ine i druga 
s l  iCna pr iman j a  p l  aCeni r ez i  dentu drzave ugovornice po 
osnovi pr i jaSn jeg nesamostal nog rada oporezu j u se samo u 
t o j  d r r a v i .  

2 .  Neovisno o odredbama stavka I., mirov ine i druga s l iCna 
plaCanja ko ja  i s p l a t i  Vlada drrave ugovornice ili n jez ino  
loka lno t i j e l o  u o k v i r u  javnog os iguranja ko je  j e  d i o  
sustava soc i j a l ne  sk rb i  t e  drrave ugovornice oporezuju se 
samo u t o j  d r r a v i .  

Clanak 19. 
I 

. - 
DRZAVNA SLUZBA 

1. a )  Primanja, osim mirov ine,  ko je  drrava ugovornica ili 
njeno loka lno t i j e l o  i s p l a t i  nekoj f i z i C k o j  osobi za 
usluge uCinjene t o j  d r t a v i  ili njenom lokalnom t i j e l u  
oporezuju se samo u t o j  d r r a v i .  



b) Takva se primanja, medutim, oporezuju samo u drugoj 
d r t a v i  ugovornici ako se t e  usluge obav l ja ju  u t o j  
d r rav i  i ako j e  f i z iCka  osoba rezident t e  drrave k o j i :  

( i )  j e  d r r a v l j a n i n  t e  dr tave,  ili 
( i i  ) n i  j e  postao rezident t e  drrave samo zbog 

obav l jan ja  t i h  usluga. 

2. a) Mirovine ko je  plaCa dr tava ugovornica ili njeno 
lokalno t i j e l o  ili Sto se i z  fondova t e  drrave ili 
njezinog lokalnog t i j e l a  plaCa nekoj f i z iCko j  osobi za 
usluge uCinjene t o j  d r t a v i  ili njenom lokalnom t i j e l u  
oporezuju se samo u t o j  d r r a v i .  

b) Te mirovine, medutim, oporezuju se samo u drugoj 
d r rav i  ugovornici ako j e  f i z iCka  osoba rezident i 
dr rav l  j an in  t e  drrave. 

t i  j e l o .  
I 

Clanak 20. 
PROFESORI, N A S T A V N I C I ,  STUDENT1 I P R I P R A V N I C I  

3 .  Odredbe Clanaka 15., 16. i 18. pr imjen ju ju  se na primanja 
i mirovine ko je  se odnose na usluge prurene u svezi s 
poslom Sto ga vodi drrava ugovornica ili njezino lokalno 

1. PlaCanja $ to  i h  prima profesor ili nastavnik k o j i  j e  
rezident drrave ugovornice i k o j i  boravi u drugoj d r t a v i  
ugovornici u razdobl j u  ko je  n i  j e  dure od dv i  j e  godine, rad i  
obavl j an ja  znanstvenih s tud i  j a  i 1 i  i s t r a r i v a n j a  i 1 i  
odrravanja predavanja na nekom priznatom sveuCil iStu, 
v isokoj  Skol i  ili drugoj obrazovnoj ustanovi ili drzavnoj 
i s t ra r i vaCko j  ustanovi ili drugoj ustanovi ko ja  se bavi 
i s t ra r i van jem za opCe dobro oporezuje se samo u 
prvospomenutoj d r r a v i .  Odredbe ovoga Clanka ne p r im jen ju ju  
se na dohodak od istrazivaCkog rada ako takvo i s t r a r i v a n j e  
n i  j e  poduzeto u javnom interesu,  veC p r i  j e  svega za 
pr iva tnu k o r i s t  neke s tanov i te  osobe ili osoba. Povlast ice 
predvidene ovim stavkom neCe b i  t i  odobrene f i z i  Ckoj osobi 
ko ja  j e  u razdobl ju neposredno p r i j e  toga k o r i s t i l a  
pov las t ice  i z  stavaka 2 . ,  3 .  i 4.  

2 .  P l a C a n j a k o j a n i s u n a k n a d e z a o s o b n i  r a d s t o i h s t u d e n t  ili 
pr ip ravn ik ,  k o j i  j es t  i 1 i  j e  neposredno p r i j e  posjeta 
d r t a v i  ugovornici b i o  rezident druge drrave ugovornice i 
k o j i  se na laz i  u prvospomenutoj d r rav i  i s k l j uC i vo  zbog svog 
obrazovanja i usavrSavanja, prima za uzdrravanje, 
obrazovanje ili usavrSavanje ne oporezuju se u t o j  d r r a v i ,  
pod uvjetom da takva plaCanja nasta ju i da su doznaCena i z  
izvora  k o j i  se nalaze izvan t e  drrave. 

-- 

PlaCanja ko ja  n isu  naknade za osobni rad Sto i h  osoba ko ja  
j es t  ili j e  neposredno p r i  j e  posjeta drzavi  ugovornici b i l a  
rezident druge drrave ugovornice prima kao dar, pripomoC 
ili nagradu od neprof i tne  v jerske,  dobrotvorne, znanstvene, 
kn j i revne i 1 i  obrazovne pr iva tne organ izac i je  ili s l i m e  
javne i n s t i t u c i j e  ne oporezuju se u prvospomenutoj d r t a v i .  



Clanak 21. 
OSTALI DOHODAK 

L 

4 .  Student ili pr i p ravn i k ,  u smislu stavka 2 . ,  ili p r i m a t e l j  
dara, pripomoCi ili nagrade, u smislu stavka 3 . ,  k o j i  
boravi  u d r t a v i  ugovornic i  u razdob l ju  ko je  ne p re l az i  4  
godine ne oporezuje se u t o j  d r r a v i  na dohodak od 
nesamostalnog rada pod uvjetom da obavl j a  takav rad kako b i  
os t va r i o  dopunska sredstva za uzdrravanje,  obrazovanje ili 
usavrsavanje. 

5 .  Rezident jedne od drrava ugovornica, k o j i  j e  namjeStenik 
nekoga drravnog poduzeCa i 1 i  neke o rgan izac i j e  i 1 i  
i s t i t u c i j e  opisanim u stavku 3 . ,  a k o j i  privremeno boravi  
u drugoj d r r a v i  ugovornic i  u razdob l ju  Sto ne p r e l a z i  jednu 
godinu, i s k l j u C i v o  zbog s t jecan ja  tehniCkog, struCnog ili 
poslovnog iskus tva  kod osobe ko ja  n i j e  takvo poduzeCe, 
o rgan izac i j a  ili i n s t i t u c i j a ,  izuzima se od oporezivanja u 
t o j  drugoj d r r a v i  na naknade pr iml jene izvan t e  druge 
drrave za d j e l a t n o s t i  , bez obzi r a  gdje su obavl jene, Sto i h 
plaCa takvo poduzeCe, o rgan izac i j a  ili i n s t i t u c i j a .  

2 .  Odredbe stavka 1 .  n e p r i m j e n j u j u  senadohodak,  d r u k C i j i  od 
dohotka od nekretnina d e f i n i r a n  u stavku 2. Clanka 6. ako 
primate1 j takvoga dohotka, k o j i  j e  rez ident  drrave 
ugovornice, pos lu je  u drugoj d r r a v i  ugovornic i  putem s ta lne  
poslovne j ed i n i ce  ko ja  se u n j o j  na laz i  ili u t o j  drugoj 
d r r a v i  obavl j a  samostalnu d je la tnos t  i z  s ta lnog s jed iS ta  
ko je  se u n j o j  na l az i ,  a pravo ili imovina zbog k o j i h  se 
dohodak plaCa stvarno su povezani s takvom stalnom 
poslovnom jedinicom ili s ta ln im sjediStem. U takvu sluCaju 

I 
p r im jen j i va t  Ce se odredbe Clanka 7 .  ili Clanka 1 4 .  ovisno 
o sluCaju. 

I 

Clanak 22. 
I M O V I N A  

1 .  D i j e l o v i  dohotka rez identa drrave ugovornice, bez obz i ra  
gdje su n a s t a l i ,  k o j i  n i su  navedeni u prethodnim Clancima 
ovog Ugovora, oporezuju se samo u t o j  d r r a v i .  

Imovina ko ja  se s a s t o j i  od nekretnina, u smislu Clanka 6 . ,  
ko j u  posjeduje rez ident  drrave ugovornice, a na laz i  se u 
drugoj d r r a v i  ugovorn ic i ,  more se oporez iva t i  u t o j  drugoj 
d r r a v i .  

2 .  Imovina k o j a  se s a s t o j i  od pokretnina ko je  Cine d i o  
poslovne imovi ne s t a l  ne poslovne jed i  n i ce  ko ju  poduzeCe 
jedne drrave ugovornice ima u drugoj d r r a v i  ugovornic i  ili 
pokretn ina ko je  pr ipada ju  stalnom s jed iS tu  Sto s t o j i  na 

/ raspolaganju rez identu drrave ugovornice rad i  obavl j an j a  
samostalnog rada u drugoj d r r a v i  ugovorn ic i ,  mofe se 
oporez iva t i  u t o j  drugoj d r r a v i .  



3 .  Brodovi , zrakoplovi i cestovna transportna v o z i l a  k o j i  se 
k o r i s t e  u medunarodnom prometu i r i j eCn i  brodovi k o j i  se 
k o r i s t e  u prometu na unutarnj im plovnim putovima t e  
pokretnine $ to  s l u re  za ko r i s ten je  pomorskih i r i  jeCnih 
brodova, zrakoplova i cestovni h t ranspor tn i  h vozi l a  
oporezuju se samo u d r rav i  ugovornici u ko jo j  se nalaz i  
s jed iSte  stvarne uprave poduzeCa. 

4 .  Svi drugi sastavni d i j e l o v i  imovine rezidenta drrave 
ugovornice oporezuju se samo u t o j  d rzav i .  

Clanak 23. 
IZBJEGAVANJE DVOSTRUKOG OPOREZIVANJA 

1 .  Ako se radi  o rezidentu Pol jske,  dvostruko oporezivanje 
izbjegavat Ce se kako s l i j e d i  u nastavku: 

a) Kad rezident Pol jske stjeCe dohodak i posjeduje 
imovinu k o j i  se, u skladu s odredbama ovog Ugovora, 
mogu oporezivat i  u  Republici Hrvatskoj ,  Pol jska Ce, u 
skladu s odredbama podstavka b) , izuzimat i  takav 
dohodak ili imovinu od poreza. Po1 jska mote, p r i  
obraCunu iznosa poreza na p reos ta l i  dohodak ili 
imovinu takvoga rezidenta, k o r i s t i t i  poreznu stopu 
ko ja  b i  se k o r i s t i l a  da i zuze t i  dohodak n i j e  b i o  tako 
i zuze t .  

b) Kad rezident Pol jske stjeCe dohodak k o j i  se, u skladu 
s odredbama Clanaka l o . ,  11.  i 12., mogu oporezivat i  
u  Republici Hrvatskoj ,  Pol jska odobr i t  Ce kao odbitak 
od poreza na dohodak tog rezidenta iznos k o j i  j e  
jednak porezu na dohodak plaCenom u Republ i c i  
Hrvatskoj.  Takav odbitak, medutim, ne smije b i t i  veCi 
od onoga d i j e l a  poreza na dohodak k o j i  j e  utvrden 
p r i j e  odbi tka,  a k o j i  se more p r i p i s a t i  takvim 
djelovima dohotka k o j i  j e  steCen u Republici 
Hrvatskoj.  

2. Ako se rad i  o rezidentu Republike Hrvatske, dvostruko 
oporezivanje izbjegavat Ce se kako s l i j e d i  u nastavku: 

Kad rezident Republike Hrvatske stjeCe dohodak i posjeduje 
imovinu k o j i  se, u skladu s odredbama ovog Ugovora, mogu 
oporezivat i u Republ i c i  Pol jsko j  , Republ i ka Hrvatska odobri t Ce: 

a) kao odbitak od poreza na dohodak tog rezidenta iznos 
k o j i  j e  jednak porezu na dohodak plaCenom u Republici 
Pol jaskoj ; 

- - 

b) kao odbitak od poreza na imovinu tog rezidenta iznos 
k o j i  j e  jednak porezu na imovinu plaCenom u Republici 
Pol jsko j  . 

Takav odbitak u oba sluCaja, medutim, ne smije b i t i  veCi od 
onoga d i j e l a  poreza na dohodak ili na imovinu k o j i  j e  utvrden 
p r i j e  odtrftka, a k o j i  se more, ovisno o sluCaju, p r i p i s a t i  
dohotku ili imovini k o j i  su oporezivi  u Republ i c i  Pol jsko j  . 



3.  K a d s e u  s k l a d u s  b i l o  kojomodredbomovog Ugovora, dohodak 
k o j i  stekne ili imovina Sto j e  posjeduje rez ident  dt'tave 
ugovornice izuz imaju od poreza u t o j  d r r a v i ,  t a  dr rava 
svejedno mote, p r i  obraCunu iznosa poreza na p r e o s t a l i  
dohodak ili imovinu takvoga rez identa,  u z e t i  u obraCun 
i z u z e t i  dohodak ili imovinu. 

Clanak 24. 
JEDNAKI POSTUPAK 

1. D r rav l j an i  dr rave ugovornice u drugoj  d r r a v i  ugovorn ic i  ne 
pod1 i j e r u  n i  kakvu oporezi van j u i 1 i s t i m  povezanim obvezama 
ko je  su drukCi j e  ili predstav l  j a j u  veCi t e r e t  od 
oporezivanja i s t ime povezanim obvezhma koj ima p o d l i j e r u  
ili mogu pod l i  j ega t i  d r r a v l  j an i  druge drrave u i s t i m  
okolnostima, napose s obzirom na borav is te .  Neovisno o 
odredbama Clanka I., ova se odredba p r im jen ju j e  i na osobe 
ko je  n i s u  rez iden t i  jedne ili o b i j u  drrava ugovornica. 

2 .  Sta lna poslovna jed in i ca ,  ko j u  poduzeCe dr rave ugovornice 
ima u drugoj  d r r a v i  ugovorn ic i ,  ne smi je  b i t i  u t o j  drugoj  
d r r a v i  oporezivana nepovol j n i  j e  nego Sto se oporezuju 
poduzeCa t e  druge drrave ko ja  obav l j a j u  i s t e  d j e l a t n o s t i .  

Ova se odredba ne more tumaCit i  tako da obvezuje dr ravu 
ugovornicu da rezident ima druge drrave ugovornice, zbog 
gradanskog statusa i 1 i ob i  t e l  j s k i  h obveza, odobrava osobne 
odbi tke,  olakSice i sn i r en j a  p r i  oporezivanju k o j e  odobrava 
v l a s t i t i m  rezident ima. 

3 .  Osim kad sep r im jen ju j uod redbes tavka  1. C lankag . ,  stavka 
7 .  Clanka 11. ili stavka 6 .  Clanka 12., kamate, autorske 
naknade i druge i sp la te  ko j e  poduzeCe drrave ugovorni ce 
plaCa rez identu  druge drrave ugovornice, u svrhe 
u t v rd i van ja  oporezive dobi t i  takva poduzeCa, odbi j a j u  se 
pod i s t i m  uv jet ima kao da su b i l e  plaCene rez identu 
prvospomenute drrave.  Na s l iCan naCin, svaki dug poduzeCa 
dr tave ugovornice prema rez identu  druge drrave ugovornice, 
u svrhe u t v rd i van ja  oporezivog k a p i t a l a  takva poduzeCa, 
o d b i j a  se pod i s t i m  uv je t ima kao da j e  b i o  ugovoren s 
rezidentom prvospomenute drrave.  

4 .  PoduzeCadrraveugovornice,  C i j a  j e  i m o v i n a u c i j e l o s t i  ili 
djelomicno u v lasn is t vu  ili pod izravnom ili neizravnom 
kontrolom jednog ili v i s e  rezidenata druge drrave 
ugovornice, u prvospomenutoj d r r a v i  ne p o d l i j e r u  nikakvu 
oporezivanju ili s t i m  povezanim obvezama ko je  su drukCi je  
i 1 i - - ~ s t a v l l f a j u  veCi t e r e t  od oporezivanja i s t ime 
povezanim obvezama koj ima p o d l i j e r u  ili mogu p o d l i j e g a t i  
s l iCna poduzeCa prvospomenute drrave.  

5 .  Odredbe ovoga Clanka v r i j e d e ,  neovisno 0 Clanku 2 . ,  za 
poreze b i l o  ko j e  v r s t e  i naziva. 



Clanak 25. 
POSTUPAK ZAJEDNICKOG DOGOVARANJA 

Ako jedna osoba d r z i  da postupci jedne ili o b i j u  drzava 
ugovornica kao pos l jed icu imaju ili Ce imat i  oporezivanje 
ko je  n i j e  u skladu s odredbama ovog Ugovora, ona more, 
neovisno 0 pravnomu 1 i jeku predvidenom u domaCem 
zakonodavstvu t i h  drrava, podn i j e t i  zaht jev nadlernom 
t i j e l u  drzave ugovornice C i j i  j e  rezident ili, ako j e  
n j e z i n  sluCaj obuhvaCen stavkom 1 .  Clanka 24., t i  j e l u  
drzave ugovornice C i j i  j e  d rzav l jan in .  SluCaj se mora 
p r i  j a v i t i  u roku od t r i  godine od prve obavi j e s t i  0 
postupku k o j i  j e  dove0 do oporezivanja ko je  n i j e  u skladu 
s odredbama ovog Ugovora. 

2. Ako nadlerno t i  j e l o  bude drza lo  da j e  pr igovor opravdan i 
ako ga samostalno ne bude moglo r i  j e S i t i  na zadovol javajuCi 
naCin, nasto ja t  Ce t o  u C i n i t i  u dogovoru s nadlernim 
t i j e l o m  druge drrave ugovornice, rad i  izbjegavanja 
oporezivanja ko je  n i j e  u skladu s ovim Ugovorom. Post ignut i  
dogovor provest Ce se u domaCem zakonodavstvu drzava 
ugovornica, bez obz i ra  na vremenska ograniCenja. 

3 .  NadleZna t i  j e l a  drzava ugovornica nasto ja t  Ce zajedniCkim 
dogovorom r i  jeSi t i  sve teSkoCe il i dvojbe ko je  se pojave 
p r i  tumaCenju ili pr imjeni  ovog Ugovora. Ta se t i j e l a  mogu 
dogovarati i o uklanjanju dvostrukog oporezivanja u 
sluCajevima k o j i  n isu  predvideni ovim Ugovorom. 

4. Nadlerna t i  j e l a  drrava ugovorni ca mogu i zravno medusobno 
i zm jen j i va t i  m i S l  jen ja  rad i  post izanja dogovora u smislu 
prethodni h stavaka. Ako rad i  pos t i  zanja dogovora treba 
obav i t i  usmenu razmjenu m is l j en ja ,  t o  se more u C i n i t i  putem 
komis i je  sastavl jene od zastupnika nadlern ih t i j e l a  dr tava 
ugovornica. 

Clanak 26. 
RAZMJENA OBAVIJESTI 

Nadlerna t i j e l a  drzava ugovornica razmjenjuju obav i j es t i  
potrebne za provedbu odredaba ovog Ugovora i 1 i  domaCih 
zakona drrava ugovornica, k o j i  se odnose na poreze 
obuhvaCene ovim Ugovorom ako j e  oporezivanje, prema t i m  
zakonima, u skladu s ovim Ugovorom. Razmjena obav i j es t i  
n i j e  ograniCena Clankom 1 .  Svaka obav i jes t  ko ju  pr imi  
drrava ugovornica smatrat Ce se tajnom kao i obav i j es t i  
dobivene prema domaCim zakonima t e  drrave t e  se mogu 
p r i opC i t i  samo osobama i 1 i  t i j e l i m a  (ukl juCujuCi sudove i 
upravna t i j e l a )  ko je  se bave odredivanjem ili ubiranjem, 
izwSen%errr ili gonjenjem ili rjesavanjem Zalbi  glede poreza 
obuhvaCeni h ov i  m Ugovorom. Spomenu t e  osobe i 1 i t i j e l  a 
k o r i s t i  t Ce se ovim obavi jest ima samo u navedene svrhe. One 
mogu o t k r i v a t i  takve obav i j es t i  u javnom sudskom postupku 
ili u sudskoj od luc i .  

2 .  Odredbe stavka 1 .  ne mogu se n i  u kojem sluCaju tumaCiti 
kao da d r rav i  ugovornici nameCu obvezu da: 



a)  poduzima upravne mjere suprotne zakonima ili upravnoj 
praksi  t e  ili druge dr fave ugovornice; 

b)  daje obav i j es t i  ko je  se ne mogu d o b i t i  prema zakonima 
ili uobiCajenom upravnom postupku t e  ili druge drrave 
ugovornice; 

c )  daje obav i j es t i  ko je  b i  o t k r i l e  neku trgovaCku, 
poslovnu, i ndus t r i j s ku ,  komerci jalnu ili profesionalnu 
ta jnu  ili trgovaCki postupak ili obav i jes t  C i j e  b i  
priopCenje b i  l o  suprotno javnom poretku. 

Clanak 27. 
DIPLOMATSKO I KONZULARNO OSOBLJE 

Odredbe ovog Ugovora ne utjeCu na porezne pov las t ice  
d i  plomatski h i 1 i konzularni h predstavni ka predvideni h opCim 
prav i l ima medunarodnog prava ili odredbama posebnih ugovora. 

Clanak 28. 
STUPANJE NA SNAGU 

Ovaj Ugovor stupa na snagu 30. dana od dana razmjene 
diplomatskih nota ko je  ukazuju na zavrsetak unu ta rn j ih  pravnih 
postupaka nufn ih  u svakoj zeml j i  za stupanje na snagu ovog 
Ugovora. Ovaj Ugovor p r im jen j i va t  Ce se na dohodak steCen i 
imovinu posjedovanu t i jekom poreznih godina ko je  poCinju na ili 
nakon 1 .  s i jeCnja  kalendarske godine ko ja  s l i j e d i  i z a  godine u 
ko jo j  ovaj Ugovor stupa na snagu. 

Clanak 29. 
PRESTANAK PRIMJENE 

Ovaj Ugovor os ta je  na snazi neograniCeno vr i jeme, a l i  svaka 
dr fava ugovornica mofe 30. l i p n j a  i 1 i  p r i j e  30. l i p n j a  svake 
kalendarske godine nakon i s teka  razdobl ja od pet godina od dana 
njegova stupanja na snagu, diplomatskim putem d o s t a v i t i  drugoj 
d r f a v i  ugovornici p i  smenu obavi j es t  o prestanku primjene Ugovora. 
U tom sluCaju ovaj Ugovor neCe se p r i m j e n j i v a t i  na dohodak steCen 
i imovinu posjedovanu t a  vr i jeme poreznih godina na ili nakon 1 .  
s i jeCnja  kalendarske godine Sto s l i j e d i  godinu u k o j o j  j e  dana 
obav i jes t  o prestanku primjene. 

Sastavl jeno u h l m a ~  dana *1cch2/-44;u dv i  j e  
kop i j enapo l j skom,  hrvatskomi eng leskomjez i kup r i  Cemususvi  

1 t eks tov i  jednaKo v je rodos to jn i .  

- - - - - -- U - sluCaju -- - - neslaganja u tumaCenju pol jskog i hrvatskog 
teksta,  mjerodavan j e  teks t  na engleskom jez iku .  

ZA REPUBLIKU POLJSKU ZA REPUBLIKU HFVATSKU 


